Két Tap Tam Tang




*Sangayana
Sam + gayana = Tung chung v&i nhau
*Samgiti
*Sam + giti =Tung chung vdi nhau
Giti = Gayana: Tung doc



Ve B
B
3 ,:-‘
r’ » - <
2 e |
S “ ‘:c 3 4
e h SNl
= & . Y
S - A
s & . ”~ .
7 S, -y A
+ 9N < \\_}ﬁ‘ —.‘»:-__ 'ab 1o
. Y .y '.ré S *
Py oo LS ke
o > ,K':' ‘ 5 _’g;" ot
e A N T 5
g ; '4" ' .’ i':

1t Rajagaha
2"d Vesali
3rd pataligama

4t Aluvihara

5th Mandalay
6" Yangon



Phat Lich: BE (Buddhist era)

 Tinh tir ngay Dirc Phat Nhap Niét Ban

* BE (Buddhist era) 0 = 544-543 B.C (before christ)
0 = Buddha’ s parinibbana day

* Pén nay PL. 2561 =2017-2018 B.C.



1t Rajagaha IS
(Capital of Magadha) . |
544 B.C i

TS oo

'''''''

3 thang 4 ngay sau khi Dirc Phat nhap Niét Ban

 Chu toa: Ngai Pai Ca Diép (Mahakassapa Thera) """""""""""" 5 A 2

* Tra loi: Luat Tang: Ngai Upali T

* Trd I&i: Kinh Tang va Ludn Tang: Ngai Ananda =~ . m"'

Pia diém = Hang That Diép (Sattapanni Cave, i -
Vebhara Mountain) gan Vwong Xa (Rajagaha), i
nwdc Ma Kiét Da.

» Bdo trg = Vua Ajatasattu (Vua A Xa Thé). -
* Chu Tang tham dy = 500 monks
* Thoi gian = 7 thang



China

Két Tap lan 2° Vesali paan o PO SN
Phat lich:100 nam TS SN

_Bangladesh . ,

AAAAAAAA ™~ Myanmar
BODHG. .

Sate (Burma) 2% ;
* Sau 100 nam Drc Phat Nhap Niét Ban.
* Nguyén nhan:Bat dong vé gidiluat A,

(10 diéu '”
* Noi két tap: Valikarama -

* Bao tro: Vua Kalasoka nwd'c Ma Kiét Pa K

* Chuw Tang tham du: 700 vi

* Chitoa:Trwong ldo Revata o

 Theoi gian: 8 thang.



K&t Tap Ian 3: Pataliputta _rwe . 90

China

(Capital of Magadha) S

PL. 236 — 326 trué'c CN. S e S

ek
Dija diém: Chua Asoka
Bao tro: Vua Asoka (A Duc Vwong)
Chu toa: Moggalliputta Tissa Thera

Nguyén nhan: loai trwr cac vi Tang gia.
Tham duv: 1000 Tang o
Theoi gian két tap: 9 thang., o

“* Myanmar
(Burma) 4
! Laos
2 Thailand
‘ . +Vietnam
Banvgkoﬁ ® -
Cambodia |
Ho Chi
“© Minh City
Malaysia
Kuala Lumpur
®
Singapore

ong Kon



Chin Phai Poan truyén gido ctia Vua A Duc

. Kasmira Gandhara = Majjhantika Thera

. Yona = Maharakkhita Thera

. Aparantaka = Dhammarakkhita Thera

. Maharattha = Mahadhammarakkhita Thera
. Vanavasi = Rakkhita Thera

. Mahisamandala = Mahadeva Thera

. Lanka = Mahamahinda Thera

. Suvannabhumi = Sona Thera, Uttara Thera
9. Himavanta-padesa = Majjhima Thera

O NO UL B WNBE
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Asoka Pillar in Lumbini, Nepal

Magadha-Prakrit language written in
Brahmi script at the time of King Asoka

In the second line:
hidabudhejate sakyamuniti,
“Here Sakyamuni Buddha was born.”

the two first words in the fourth line:
hidabhagavamjateti lumminigame,

the Blessed One was born here,
in Lumbini village...”
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4th Aluvihara (Aloka cave) 2w N
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Myanmar

Pia Diém: Light Cave, Malaya (Matale} e
Time: 450 years after Buddha’s parinibbana i

‘ — ./ Vietnam
e 29 B.C Benganty BayofBengal  ryamm s e
i = ) :
* 2 X \Cambodia |

o HO Chi

To write down the Tipitaka and Atthakatha- | T e iy
500 mOnkS .Sr‘l Lanka

Written down in Palm leaves. -
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4th Buddhist Council

(not supported by Theravada)

* Time: 78 A.D.
* Place: Kashmira

e Supporter: Kinga Kanisaka
e Commentaries written on
copper plates

e Sanskrit language was
used to write

Pakistan

AAAAAAAA

nssaka
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Két Tap lan 5: Mandalay
Myanmar

Thoi gianTime: 1871 A.D
Bao tro: Vua Mindon
Tham duv: 2400 Tang
Thoi gian: 5 thang

(Tam tang khac trg 7 nam
lién tuc hoan tat trén
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Dhammapada
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Pirng dau Tha Twéng U Nu. 0 s

*Ky niém 2500 nam Durc Phat Nhap Niét ban

ong Kon



w0lod gEGoré oSabgeoSas:
g oé@écoTopzoz& SesecnS
oot Bonéradesdn

Scene at the high dais where Mahdtheras

are seated in the Great Sacred Cave at

the Opening Ceremonies of the Chartha
Sangiyani—Fourth Session.
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Venerable Agga Mahd Pandita Mahdsi Sayadaw as Pucchaka Vencrable Tipijakadhara Dhammabhandigirika Bhaddanta Vicittasira

( Questioner ) 17 as Vissajjaka (Replier)



Venerable Naga Thera,
Jetavana-vihara, Saigon

SPEECH GIVEN BY VEN'BLE NAGA THERA OF VIETNAM,
SAIGON.

Vietnamiki Saoghassa vacaccos mabati giravens NMabi Sangham vanditvd imasmim thiine

avasitthinam idha ssanipititesuy Upidsaka Updsikisu npindrafihato idhigatesu thutipubbangamo
katipiys wacaniti vadimi.

To the President of Chopphe Sangayand, the Maohd Songha and to all lay devotees in the
Dhamma.

VENERABLE Sins,

In the name of the Theravida Sangha of
Victnam, | respectfully worship the Maha
Sangha and congratulate all brothers and
sisters in the Dhamma, coming from near and
far.

1 have the honour and opportunity 1o come
here not only this time, and this is the fifth
time of undertaking the duty as Sangiti-
ki3raka with all my clder brother Theras.

Victnam has a large population, but there
are wvery few of those who arc interested
in Theravida, cxcepl our poor party.

Nevertheless, we, day after day arc strug-
ghing to propagate the pure Buddha Dhamma,
we though very few, are faithful towards the
Triple Gem.

We have more than two thousand disci-
plcs here and there in the country, the
number of the monks is not more than 20
Bhikkhus and IS5 Samagecras. mmm
o.lyﬁwbutlheblmlukuw Vihira
which is considered as the centre of
Theravida Boddhism in Victnam. The
books were transiated from Pal into
Vitenamese language, we have printed many
different books and all free distribution”

The Buddha Relics received from Ceylon
and Burma, enshrined in Jetavana Vihira,
arc a great attraction to all Buddhists.

Amongst our disciples, many of them are
observing Athasila and practising meditation,
SO just now we are constructing a centre of
meditation about 10 miles from Saigon town.

We are hoping that all Burmese Theras
will help us to accomplish our noble work.

I am sure that all the world over will be
enlightened by the influence of the Chagtha
Saogiyani.

Finally, we solicit all Devas who live
in the world, to protect the last Session of
Chagtha Sangiyand in order to complete
it successfully, without any hindrance.

May the Buddha Sisana sh'ne long in
Burma and in the whole worid. May all
beings be happy and live in peace.

Ven'ble Naga Thera
JETAVANA-VIHHARA, Ky-Vien-Tu,
472, ‘tncuauo PRrROLONGEE,
Ban-Co,

SAIGON.



Venerable Vamsarakkhita,
Leader of Viethamese Delegation

AN ADDRESS DELIVERED BY VEN.
VANSARAKKHITA, LEADER OF ThHE
VIETNAMESE DELEGCATION.

VENERABLE MarsaTmERAS, TrHERrRASs, LiIFASAM AS
ANI UFPASIKAS,

It is &a groeat honowur and privilege 10 me to
have been invited to attend this Sccond
Session of the CThajgtha Sangiyanh as
the lecader of the Delegation represcenting
the Sangha of Victnam.

In fact, many worldlings havcelattained 1o
Deliverance as they fully understood the
Teachings of the Buddha. So it is csscntial
to show to the world what is the All-powcrful
Buddha's SGsann.

This CThagtha Sangfiyani gives 1wofold
noble advantages

Firstly, by collectively reciting the PFal
Texts—the Word of the Buddha, the Bhik-
kKhov<s will ascquire correct specliling and
mocanings. There will e & strong CoO-OpTcra-
tion among the Sangha and the propagation
of the Buddha Dhamma will become casicr.

Sececondly, the Upasakiis and Upasikas who
came from all parts of the globe will have an
opportunity t© hear the Dhamma and
witness the proccedings of the Chatha
Sangayan, and on theoir recturm to their
native land=z=, they will be able 1o propagatec
the Dhamma to many othecr pcoplc.

May this Chagtha SangSyand mocct with
SUCCCsSS.

Ma it bestow pecace and happiness on
mkz:d.

May the Buddha Sasana shine for ever for
benefit of mankind.
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Tipitaka Texts



Truyén Thong Doc Tung (Oral Tradition)

« Két Tap Lan 1: First Buddhist Council
e Két Tap Lan 2: Second Buddhist Council
« Két Tap Lan 3: Third Buddhist Council



Tam
Palm

"ang viét trén I3
eaf Scripture

0

 Lan Két Tap Tam Tang Th& 4 (nam 29 trwdc Tay Lich), 450 nam
sau DPirc Phat Nhap Niét Ban, tai Tich lan.

* Fourth Buddhist Council
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Két Tap th& 5:Tam Tang Duoc Khac B3 (5t
Buddhist Council)




Sach va Pia CD PALI (Books and Electronic Texts)
Cucf)c‘Ké't Tap Tam Tang Th 6 in Bia CD Tam Tang
Pali bang chir La-tinh va Kinh Sach.

*Vipassana Research Institute (CSCD)
(Chatthasangayana CD)



Tipitaka

* Pali, Atthakatha, Tika: Chanh tang, Chu giai, Phu
chu giai.

e Chanh Tang (Pali) = 40 Quyén

* Chu Giai: (Atthakatha) = 51 Quyén (Gidi Thich
Chanh Tang)

- Phu Chu Giai (T1ka) = 26 Quyén (Giai Thich Chu
Giai)



Tipitaka & Pafica-nikaya

1. Digha nikaya

* 2. Majjhima nikaya
3. Samyutta nikaya
* 4. Anguttara nikaya

* 5. Khuddaka nikaya

i. Suttanta Pitaka

ii. Abhidhamma Pitaka
ili.Vinaya Pitaka

Dhamma

Vinaya



Pafica-nikaya Pali (40 books)

* 1. Digha nikaya (Trwo'ng bo) (3)

* 2. Majjhima nikaya (Trung bo) (3)

* 3. Samyutta nikaya (Twong Ung bo) (3)
* 4, Anguttara nikaya (Tang Chi bo) (3)

* 5. Khuddaka nikaya

(Tiéu bd) (28) ii. Abhidhamma Pitaka (12)

iii.Vinaya Pitaka (5)



Pali Books (117)

Nikaya Pali | Atthakatha | Tika Total

Digha-nikaya (Trwong 3 3 5 11

bo)

Majjhima-nikaya 3 4 3 10

(Trung bg)

Samyutta-nikaya 3 3 2 8

(Twong Ung bo)

Anguttara-nikaya (Tang 3 3 3 9

Chi bg)

Khuddaka (Tiéu bd) Suttanta 11 27 (+2) 1 (+2) 43
Abhidhamma 12 3 3 18
Vinaya 5 6 7 18

Total 40 51 26 117

+2 Quyén Chu Giai Thanh Tinh Pao khdng gidi thich Chanh Tang Pali, ma 1a sw hé thdng lai Gi¢i Pinh Tué.
Va 2 Quyén Phu Chu Gidi Ia gidi thich 2 Quyén Thanh Tinh DPao..



Sixth-Buddhist Council Pali Books

Nikaya Sach S6 Trang Danh Hiéu
Digha-nikaya 779 Digha-bhanaka
(Trwong bo) (Thong thuoc Truong Bo)
Majjhima-nikaya 1206 Majjhima-bhanaka
(Trung bo) (Thong Thudc Trung Bo)
Samyutta-nikaya 1453 Samyutta-vidu
(Twong Ung bo) (Thong Thuoc Twong
Ung BJ)

Anguttara-nikaya 1651 Anguttara-vidu
(Tang Chi bo)
Khuddaka-nikaya Suttanta 5133 12,331 ok
(Tiéu bd)

Abhidhamma 4941 Abhidhammika

Vinaya 2257 Vinayadhara




Danh Hiéu Ton Xung

* Nguwoi Thudc long 1 Tang= ekapitaka-dhara ¢ Ky Thi Tam Tang Tai Myanmar

* Nguwoi Thudc long 2 Tang= dvipitaka-dhara ¢ Pau Ky Thi Doc Thudc Long goi
“Dhara”

* Pau Ky Thi Viét goi “Kovida”
* D3u 2 Ky Thi Néi va Viét =
Tipitaka-dhara Tipitaka-kovida

 Nguoi Thuoc long 3Tang= tipitaka-dhara

Dhammabhandagarika = Ngweoi Gitr Gin Phap Bao



